Ein bisschen Italienisch im Lateinunterricht

Verkehrswege

	Italienisch
	Latein
	Italienisch
	Latein

	via, strada, autostrada
	(via) strata
	corso
	cursus, -us

	vicolo
	viculus: dem. von vicus
	corsía
	cursiva (currere)

	tangenziale
	(tangere)
	circonvallazione
	(circum / vallum)


Verkehrsmittel

	Italienisch
	<  Latein
	Italienisch
	<  Latein

	il treno
	(trahere)
	il veicolo
	vehiculum (vehi)

	la ferrovia
	ferrum / via
	l’automobile
	gr. au8to0V  / mobilis

	l’aeroplano
	(aer, aeris)
	il motore
	motor, -oris (movere)

	la nave
	navis
	l’autobus
	gr. au8to0V / (omni)bus

	la funivia
	funis / via
	la bicicletta
	(bis / cyclus < gr. ku0kloV)


Begrüßungen im Tageslauf

	Italienisch
	<  Latein
	Italienisch
	<  Latein
	Italienisch
	<  Latein

	Che ore sono?
	Quantae horae sunt?
	
	
	
	

	Sono le otto
	octo (horae) sunt
	(il) mattino

la mattina
	(tempus) matutinum

(hora) matutina
	buon giorno

buon dì
	bonu(m) diurnu(m)

bonu(m) die(m)

	sono le dodici
	duodecim
	mezzogiorno
	medius / diurnus
	
	

	... e un quarto
	et quartum (horae)
	pomeriggio
	post meridiem
	buona sera
	bona(m) sera(m)

	... e mezzo
	et medium
	sera
	sera (hora)
	
	

	... e tre quarti
	et tria quarta
	notte
	nox, noctis
	buona notte
	bona(m) nocte(m)

	... meno cinque
	minus quinque
	mezzanotte
	media(m) nocte(m)
	
	

	... e dieci
	et decem 
	
	
	ciao,
 salve

arrivederci

addio
	imp. von salvere

ad / revidere

ad Deum


Bitte - Danke

	Italienisch
	<  Latein
	Italienisch
	<  Latein

	per favore

prego


	per favore(m) (favere)

precor


	grazie

tante, mille grazie, 

grazie infinite
	gratiae

tantae, mille gratiae

gratiae inifinitae


Wie wird das Wetter? 

	Italienisch
	Latein

	tempo previsto: variabile, caldo, freddo

situazione: cielo sereno, nuvoloso, pioggia

mare: poco mosso,

                          agitato, tempestoso
	variabile, calidu(m), frigidu(m)

caelu(m) serenu(m), nubile, pluvia(m)

mare paucum motum/mossum, 

agitatum (agere), tempestuosum (tempestas)


�Ital. ciao leitet sich vom Lat. servus sum ab. Im dialetto veneto bedeutet ciao (< s-ciao): sono vostro schiavo. (Ich bin euer Sklave.)








